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RESULTAT AF DRØFTELSERNE 

fra: Generalsekretariatet for Rådet 

dato: 20. september 2022 

til: delegationerne 

Tidl. dok. nr.: 11956/22 

Vedr.: Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om 
afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved evalueringen i 2021 af 
Italiens anvendelse af Schengenreglerne på området politisamarbejde 

  

Vedlagt følger til delegationerne Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling 

om afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved evalueringen i 2021 af Italiens anvendelse 

af Schengenreglerne på området politisamarbejde, der blev vedtaget af Rådet på samlingen den 20. 

september 2022. 

I overensstemmelse med artikel 15, stk. 3, i Rådets forordning (EU) nr. 1053/2013 af 7. oktober 

2013 fremsendes denne henstilling til Europa-Parlamentet og de nationale parlamenter. 
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Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en 

HENSTILLING 

om afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved evalueringen i 2021 af Italiens 

anvendelse af Schengenreglerne på området politisamarbejde 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION, 

som henviser til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

som henviser til Rådets forordning (EU) nr. 1053/2013 af 7. oktober 2013 om indførelse af en 

evaluerings- og overvågningsmekanisme til kontrol af anvendelsen af Schengenreglerne og om 

ophævelse af Eksekutivkomitéens afgørelse af 16. september 1998 om nedsættelse af et stående 

udvalg for evaluering og anvendelse af Schengenreglerne1, særlig artikel 15, 

som henviser til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

som tager følgende i betragtning: 

(1) Der blev foretaget en Schengenevaluering af Italien på området politisamarbejde i juni 2021. 

Efter evalueringen vedtog Kommissionen ved gennemførelsesafgørelse C(2022) 730 en 

rapport om resultaterne og vurderingen heraf, som indeholder en liste over bedste praksis og 

mangler, der blev konstateret under evalueringen. 

                                                 
1 EUT L 295 af 6.11.2013, s. 27. 
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(2) På det strategiske plan har Italien oprettet et omfattende system med henblik på at sikre 

strategisk tilpasning og operationel koordinering mellem landets forskellige 

retshåndhævende myndigheder. På det operationelle plan har Italien udpeget en 

forbindelsesofficer fra kystvagten til sit centrale kontaktpunkt for at fremme international 

informationsudveksling. Italien deler også det højeste antal komplekse efterforskninger med 

og gennem Europol til gavn for efterforskninger i andre lande. I mere international 

sammenhæng har Italien et omfattende netværk af forbindelsesofficerer, mens udenlandske 

forbindelsesofficerer i Italien deltager i fælles uddannelseskurser. 

(3) Der bør fremsættes henstillinger om foranstaltninger, som Italien skal træffe for at afhjælpe 

de mangler, der blev konstateret som led i evalueringen. Det bør prioriteres at gennemføre 

henstilling 2 og 4-8. 

(4) Denne afgørelse bør sendes til Europa-Parlamentet og medlemsstaternes nationale 

parlamenter. Inden for en frist på seks måneder fra vedtagelsen skal Italien i medfør af 

artikel 16, stk. 8, i forordning (EU) nr. 1053/2013 forelægge Kommissionen sin vurdering af 

mulighederne for at gennemføre henstillingerne til forbedringer samt en beskrivelse af de 

nødvendige foranstaltninger, 

 

HENSTILLER TIL 

Italien: 

Risikovurderingsstrategi, risikoanalyse og lignende analyseprodukter 

1. at udvikle en inklusiv risikovurderingsstrategi, der tager hensyn til grænseoverskridende 

trusler og omfatter trusler, der er konstateret af alle retshåndhævende myndigheder, først 

på lokalt og derefter nationalt niveau 
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Centralt kontaktpunkt 

2. hurtigt at forbedre sagsbehandlingssystemet ved at øge automatiseringen af 

informationsbehandlingen (herunder integrationen af Europols og INTERPOL's kanaler) 

og tilføje et workflowmodul (herunder eSignature Document Workflow, der skal erstatte 

den nuværende papirbaserede praksis). Sagsbehandlingssystemet skal hurtigt stilles til 

rådighed for politi- og toldsamarbejdscentrene 

3. at sikre en bedre integration af de forskellige internationale kontorer, understøttet af 

skriftlige retningslinjer for valg af international kanal 

Informationsstyring og -databaser 

4. at sikre interkonnektivitet, hvad angår hit/intet hit, mellem nationale 

retshåndhævelsesdatabaser og mellem nationale og internationale 

retshåndhævelsesdatabaser 

5. straks at gennemgå de nationale procedurer for at sikre lovlig adgang til 

visuminformationssystemet (VIS), herunder søgning med biometriske oplysninger, med 

henblik på retshåndhævelse i overensstemmelse med Rådets afgørelse 2008/633/RIA 

6. at forbedre den nationale søgeapplikation (SDI) til stationære og mobile enheder med 

henblik på at foretage en enkelt søgning efter genstande (navnlig identitetspapirer) og 

enkeltpersoner, samtidig med at det sikres, at det er obligatorisk at søge i 

Schengeninformationssystemet og i INTERPOL's databaser, og at brugeren vises, hvilke 

konkrete foranstaltninger der skal træffes 

7. hurtigt at udvide anvendelsen af Europols netværksprogram til sikker 

informationsudveksling til alle kompetente myndigheder, alle operationelle enheder i 

tjenesten for internationalt politisamarbejde (SPOC) og politi- og toldsamarbejdscentre for 

fuldt ud at udnytte dette redskabs potentiale 
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8. at udvide efterforskningsenheders adgang til Europols informationssystem og 

slutbrugernes adgang til den relevante uddannelse samt forbedre den automatiserede 

indlæsning af oplysninger i Europols informationssystem 

9. fuldt ud at udnytte mulighederne i forordning (EU) nr. 603/2013, hvad angår landets 

kompetente myndigheders adgang til Eurodac-databasen med henblik på retshåndhævelse 

Grænseoverskridende operationelt samarbejde 

10. i partnerskab med nabolandene at sikre, at grænseoverskridende 

radiotelekommunikationsværktøjer er kompatible i overensstemmelse med artikel 44 i 

konventionen om gennemførelse af Schengenaftalen 

Menneskelige ressourcer og uddannelse 

11. at sørge for mere dybdegående obligatorisk videreuddannelse af alt relevant personale i 

brugen af internationale politidatabaser og samarbejdsværktøjer (såsom artikel 40 og 41 i 

konventionen om gennemførelse af Schengenaftalen og Rådets rammeafgørelse 

2006/960/RIA), der er skræddersyet til de forskellige opgavebeskrivelser. I den forbindelse 

bør personalet i det centrale kontaktpunkt og det fælles kursus mellem retshåndhævende 

myndigheder og retslige myndigheder prioriteres 

12. at øge bevidstheden om lovgivningen vedrørende beskyttelse af whistleblowere og 

indberetningsmekanismen 

13. at øge bevidstheden om og give instrukser om brugen af SISFOR som et e-læringsværktøj 

og inkludere moduler om internationalt politisamarbejde og Schengenspørgsmål. 

Udfærdiget i Bruxelles, den […]. 

 På Rådets vegne 

 Formand 

______________ 
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